
WASHLET® ADAPTER HOSE KIT 
INSTALLATION MANUAL

Follow these instructions and follow all safety procedures. See the Washlet installation manual for additional safety precautions.

INSTALLATION PROCEDURE

1) Turn off the water shut off valve.

     Flush the toilet and hold down 
the handle until all the water 
drains from the tank. 

Turn clockwise

2)  Remove the supply hose from the 
angle stop. Then remove the tank 
from the toilet and then remove 
the water supply hose from the 
tank.

    N OTE: Drain any water remaining 
in the tank into a container. 
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3)  Attach the Washlet adapter hose 
to the toilet’s water inlet and reat-
tach the tank. 

    N OTE: TOTO recommends remov-
ing the toilet tank, connecting 
the hose, then reattaching the 
tank to the toilet. See the tank 
installation instructions. 
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4)  Attach the Washlet adapter 
hose and the water supply 
hose to the Washlet junction 
valve. 

    N OTE: Follow the Washlet 
installation instructions. Be 
sure the packing washers 
(included with junction valve) 
are correctly installed. 
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5)  Follow the Washlet installation manual in order to complete the 
Washlet installation. 

    N OTE: The junction valve will now hang behind the tank. Be careful 
not to dislodge the Washlet water supply hose when cleaning or 
moving the junction valve. 

6)  Ensure that all connections are tight and check for leaks prior to 
finishing the installation process.

MANUAL DE LA INSTALACIÓN DEL KIT DE LA MANGUERA DEL 
ADAPTADOR DE WASHLET®

Siga estas instrucciones y siga todos los proceedures de seguridad. Vea el manual de la instalación de Washlet® para las medi-
das de seguridad adicionales.

1)  Dé vuelta apagado a la válvula apagada 
del agua.

     Limpie el tocador con un chorro de 
agua y mantenga la manija hasta que 
escurre toda la agua el tanque. 

Vuelta a la
derecha

2)  Quite la manguera de fuente de la 
parada del ángulo. Después, quite 
el tanque del tocador y después 
quite la manguera del abastec-
imiento de agua del tanque.

    N OTA: Drene cualquier agua res-
tante en el tanque en un envase. 
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3)  Una la manguera del adaptador de 
Washlet a la entrada del agua del 
tocador y reate el tanque. 

    N OTA: TOTO recomienda el 
quitar del tanque del tocador, 
conecta la manguera y después 
reatar el tanque al tocador. Vea 
las instrucciones de instalación 
del tanque. 
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4)  Una la manguera del adaptador 
de Washlet y la manguera del 
abastecimiento de agua a la 
válvula de la ensambladura de 
Washlet. 

    N OTA: siga las instrucciones de 
instalación de Washlet. Sea 
seguro que las arandelas del 
embalaje (incluidas con la vál-
vula de la ensambladura) están 
instaladas correctamente. 
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5)  Siga el manual de la instalación de Washlet para terminar la insta-
lación de Washlet. 

    N OTA: La válvula de la ensambladura ahora colgará detrás del 
tanque. Tenga cuidado de no desalojar la manguera del abastec-
imiento de agua de Washlet® al limpiar o moviendo la válvula de 
la ensambladura. 

6)  Asegúrese de que todas las conexiones sean apretadas y compro-
bación para escapes antes de acabar el proceso de la instalación.
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MANUEL D’INSTALLATION DE KIT DE TUYAU 
D’ADAPTEUR DE WASHLET®

Suivez ces instructions et suivez tous les proceedures de sûreté. Voyez le manuel d’installation de Washlet pour des mesures de 
sécurité additionnelles.

1)  Arrêtez la valve coupée de 
l’eau.

     Rincez la toilette et maintenez 
la poignée jusqu’à ce que toute 
l’eau s’écoule le réservoir. 

Tour dans le sens
des aiguilles 

d’une montre

2)  Enlevez le tuyau 
d’approvisionnement de l’arrêt 
d’angle. Après, enlevez le réser-
voir de la toilette et puis enlevez 
le tuyau d’approvisionnement en 
eau du réservoir.

    N OTE: Vidangez n’importe quelle 
eau restante dans le réservoir 
dans un récipient. 
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3)  Attachez le tuyau d’adapteur de 
Washlet à l’admission de l’eau de 
la toilette et rattachez le réservoir. 

    N OTE: TOTO recommande 
d’enlever le réservoir de 
toilette, relie le tuyau et puis 
rattacher le réservoir à la 
toilette. Voyez les instructions 
d’installation de réservoir. 

Tuyau d’Adapteur
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4)  Attachez le tuyau d’adapteur 
de Washlet et le tuyau 
d’approvisionnement en eau 
à la valve de jonction de Wash-
let. 

    N OTE: Suivez les instructions 
d’installation de Washlet. 
Soyez sûr que les rondelles 
d’emballage (incluses avec 
la valve de jonction) sont cor-
rectement installées. 
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5)  Suivez le manuel d’installation de Washlet afin d’accomplir 
l’installation de Washlet. 

    N OTE: La valve de jonction accrochera maintenant derri-
ère le réservoir. Faites attention à ne pas déloger le tuyau 
d’approvisionnement en eau de Washlet en nettoyant ou en 
déplaçant la valve de jonction. 

6)  Ensure that all connections are tight and check for leaks prior to 
finishing the installation process.
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Warranty Registration and Inquiry 
For product warranty registration, TOTO U.S.A. Inc. recommends online warranty registration. Please visit our web site http://www.totousa.com.  
If you have questions regarding warranty policy or coverage, please contact TOTO U.S.A. Inc., Customer Service Department, 1155 Southern Road,  
Morrow, GA 30260 (888) 295-8134 or (678) 466-1300 when calling from outside of U.S.A.


